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Coca lo bon là

Tô cónte tè preindrè ein man.
Dèjire dna zeinta via
Espira lo mio po dèman.
Chouir, to chein tè charè balia.

Tsanze la fassen de pénchâ.
T'é ônéco, tehiein-lo a mein,
on trambetsèt a cômpachâ
Yè h'ôna lèsson quié t'aprein.

Le via yè comein on libro.
Una pâze bliantse, on zor.
Atèd'èhréïrèireléïbro
De la nèchénse a la mor.

* Sois optimiste

Tu dois te prendre en mains.
Désire une jolie vie
Espère le mieux pour demain.
Assurément, tout cela te sera donné.

Change ta façon de penser.
Tu es unique, souviens-t'en.
Un obstacle à franchir
Est une leçon que tu apprends.

La vie est semblable à un livre.
Une page blanche, unpur.
A toi d'écrire ; tu es libre
De la naissance à la mort.

Lè tchioujè iran mi chéïmplio,
Ma ouéro mi channè, dèvan.
Porcouè pâ preindrè èzeimplio
D'acor po lo progrè ; portan

T'â-hô prou lanmâ to j'einfan
Ouéc, chè chon einvolâ dou née.
Té fali rôtenâ dèvan.
Grave porta lèc pè lo chéc

Ya-te cârcôn chén on dèfât
on châ prou, de yâzo, t'a tor.
Tô di tè perdona ; lo fât
Ya pâ de net chén chorèzor

Les choses étaient plus simples,
Mais combien plus saines, autrefois.
Pourquoi ne pas prendre exemple
D'accord pour le progrès ; pourtant

As-tu assez aimé tes enfants
Aujourd'hui, ils se sont envolés du nid

Il te fallait réfléchir avant.
Regrets emportés parle vent

Y a-t-il quelqu'un sans un défaut
On le sait, parfois, tu as tort.
Tu dois te pardonner ; il le faut.
Il n'y a pas de nuit sans aube

Fèbri 2000 Andri Laguièr Février 2000

Ta vie dépend de la façon
dont tu choisis de la percevoir"

André Lagger
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